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Hé thong xtv ly théng tin —
T vweng —
Phan 3: Céng nghé thiét bi

Muc 1: Khai quat
1 Pham vi ap dung

Tiéu chuan nay dwoc xay dwng nhadm tao thuan
loi cho viéc truyén dat théng tin quéc té vé xi ly
thong tin. Tiéu chuan nay trinh bay cac thuat ngi
va dinh nghia cua cac khai niém dwoc Iwa chon
lién quan dén linh vuc x& ly théng tin va xac dinh
cac mbi quan hé gitra cac khai niém dé.

Pé tao thuan loi cho viéc chuyén dich cac khai
niém nay sang cac ngdn nglr khac, cac dinh
nghia dwoc soan thdo nhdm gidm thiéu cac tinh
chét riéng biét cia mdt ngdn ngir.

Tiéu chudn nay dé& cap modt cach cu thé vé tin
hiéu va mach, ché d® hoat déng va xt ly ciing
nhw cac thiét bj logic va thiét bj thiét ké theo chirc
nang va.

2 Nguyén ly va quy tac
2.1 DPinh nghia mét muc

Muc 2 bao gdbm moét sb clia cac muc. M&i muc
bao gbm mot bd cac phan tir can thiét gém sb chi
muc, thuat nglr hodc mét vai thuat nglr ddng
nghia, cum t&r dinh nghia mét khai niém. Ngoai ra,
mot muc cé thé gébm cac vi du, chu thich hodc

Xuat ban lan 1
First Edition

Information processing systerms
— Vocabulary -

Part 3: Equipment technologys

Section one: General
1 Scope and fied of application

This Standard is intended to facilitate international

communication in information processing. It
present, terms and definition of selected concepts
relevant to the field of information process and

identifies relationships between the entries.

In order to facilitate their translation into other
languages, the definitions are drafted so as to,
avoid as far as possible, any peculiarity attached to
a language.

This Standard deals in particular with circuits and
signals, modes of operation and processing and
also with functional design and logic devices.

2 Principles and rules followed
2.1 Definition of an entry

Section two comprises a number of entries. Each
entry consists of a set of essential elements that
includes an index number, one term or several
synonymous terms, and a phrase defining one
concept. include

In addition, an entry may
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minh hoa nham tao thuan loi cho viéc hiéu khai
niém.

Dbéi khi, cung mét thuat nglr cé thé dwoc dinh
nghia trong cac muc khac nhau, hoac hai hay
nhiéu khai niém cé thé nam trong mdét muc, nhw
dwoc quy dinh twong trng trong 2.5 va 2.8.

Cac thuat nglr khac nhuv la tr vieng, khai niém,
thuat nglr va dinh nghia, st dung trong tiéu chuén
nay cung y nghia nhw dwoc dinh nghia trong
ISO/R 1087, Thuat ngi¥ ttr vieng.

2.2 T6 chirc mét muc

M&i muc bao gébm cac phan ti can thiét dwoc
dinh nghia trong 2.1 va cac phan t& b sung néu
can. Mot muc ¢ thé bao gdbm cac phan t& sau
theo th tu:

a) Sé chi muc (chung cho tat ca cac ngdbn nglr ma
tiéu chuan nay dwoc xuét ban);

b) Thuat nglr hoac thuat nglr dwoc wu tién trong
ngdn nglr dwoc xuadt ban. Néu thuat nglr nay
khéng ton tai thi dwoc chi ra b&di mét ky hiéu bao
gdm 5 dau chdm (.....); mot dong cac ddu cham
c6 thé dwoc str dung dé& chi mot tr dwoc chon
trong méi trwerng hop cu thé;

c) Thuat nglr wu tién trong mot quéc gia cu thé
xac dinh theo cac quy tac cltia ISO/R 639, ky hiéu
cho cac ngbn ngi¥, cac qudc gia va céc té chirc ¢
thdm quyén);

d) Tir viét tit cGa thuat ngd;
e) (Céac) thuat nglr ddng nghia cho phép;
f) Doan van ban dinh nghia (xem 2.4);

g) M6t hodc nhiéu vi du véi tiéu dé “(cac) Vi du”;

h) Mot hodc nhiéu cha thich quy dinh cac truéng
hop cu thé lién quan dén linh vwc ng dung cac
khai niém, véi tiéu dé& “(CAC) CHU THICH”;

examples, notes or Illistrations to facilitate

understanding of the concept.

Occasionally, the same term may be defined in
different entries, or two or more concepts may be
covered by one entry, as described in 2.5 and 2.8
respectively.

Other terms such as vocabulary, concept, term and
definition, are used in this International Standard
with ISO/R 1087,
Vocabulary of Terminology.

the meaning defined in

2.2 Organization of an entry

Each entry contains the essential elements defined
in 2.1 and, if necessary, additional elements. The
entry may contain the follwing elements in the
following order.

a) An index number (common for all languages in
which this Standard is published);

b) The term or the generally preferred term in the
language. The absence of a generally accepted
term for the concept in the language is indicated by
a symbol consisting of five points (...... ); a row of
dots may be used to indicate, in a term, a word to
be chosen in each particular case;

c) The preferred term in a particular country
(identified ac-cording to the rules of ISO/R 639,
Symbols for languages, countries and authorities);

d) The abbreviation for the term;
e) Permitted synonymous term(s);
f) The text of the definition (see 2.4);

g) One or more examples with the heading
“Example(s)”;

h) One or more notes specifying particular cases in
the field of application of the concepts, with the
heading “NOTE(S)”;



i) Hinh, so d5 hodc bang cé thé chung cho vai

muc.

2.3 Phan loai muc

M6t chudi s gébm hai chir sé dwoc an dinh cho
mdi phan cta bo tiéu chuan nay, bat dau 1a 01
cho “ Cac thuat ngir co’ ban”.

Cac muc duwoc phan loai theo cac nhom, mbi
nhém dwoc an dinh mét chudi sé gébm 4 chiv sb.
Hai ch s& dau tién 1a chi phan cua tiéu chuan
nay.

M&i muc dwoc 4n dinh mot sb chi muc gdém 6 chi
sb, 4 chi¥ sb dau tién 13 chi phan cla tiéu chuan
va nhém.

Dé cac phién ban cla tiéu chuan nay duwoc théng
nhat trong cac ngén ngir, cac sb dwoc an dinh
cho cac phan, cac nhém va cac muc la gibng
nhau cho t4t ca cac ngén ngir.

2.4 Luwa chon cac thuat ngir va cach dién dat
cac dinh nghia

Viéc lwa chon cac thuat ngl» va cach dién dat cac
dinh nghfa, trong mirc dd co thé, phai lay theo
cach sir dung da dwoc thiét 1ap. Khi gap mau
thuan, gidi phap dwoc thda thuan theo da sb
phiéu.

2.5 bDa nghia

Trong mét ngdn nglr, mot thuat nglr cho trudre co
nhiéu nghia, méi nghia dwoc dwa ra trong mot
muc riéng nhdm tao thuan loi cho viéc chuyén
dich sang cac ngon nglr khac.

2.6 Cac tir viét tat
Nhw chi ra trong 2.2, cac viét tit st dung hién tai

dwoc dua ra cho mot vai thuat nglr. Cac viét tat
nhw vay khéng dwoc sir dung trong cac dinh
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i) A picture, a diagram, or a table which could be
common to several entries.

2.3 Classification of entries

A two-digit serial number is assigned to each part of
this Standard, beginning with 01 for “fundamental
terms”.

The entries are classified in groups to each of which
is assigned a four-digit serial number. The first two
digits being those of the part of this Standard.

Each entry is assigned a six-digit index number.
The first four digits being those of the part of this
Standard and the group.

In order that versions of this Standard in various
languages are related, the numbers assigned to
parts, groups and entries are the same for all
languages.

24
definitions

Selection of terms and wording of

The selection of terms and the wording of
definitions have, as far as possible, followed
established usage. When there wer contradictions,
solutions agreeable to the majority have been

sought.
2.5 Multiple meanings

When, in one of the working languages, a given
term has several meanings, each meaning is given
a separate entry in order to facilitate translantion
into other languages.

2.6 Abbreviations

As indicated in 2.2, abbreviations in current use are
given for some terms. Such abbreviations are not
used in the texts of the definitions, examples or
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nghia, vi du hoac chu thich.
2.7 Str dung dau ngoic don

Trong moét sb thuat nglr, mot tr hodc cac tr dudi
dang kiéu chir dam dwoc dat gitra cac dau ngoac
don. C4c tir nay la bd phan cua thuat ngir day du,
nhung ching cé thé lwoc bd khi st dung thuéat
nglr rat gon trong moét nglr canh ky thuat ré rang.
Trong van ban dinh nghia, vi du hodc chu thich
khac cla tiéu chuin nay, thuat nglr nhw vay chi
dwoc sir dung dwéi dang day dd cda no.

Trong mét sé muc, cac thuat nglr dwoc theo sau
b&i cac tr trong ngodc dwdi dang kiéu chi
thwong. Cac tr nay khong phai 18 mét phan cla
thuat nglr d6 ma chi ra cac hwéng dan dé st
dung thuat ngir d6, cac linh vwe ap dung cu thé
cua thuat nglr hoac dang ngi phap.

2.8 Sir dung dau ngodc vuéng

Khi nhiéu thuat ngtr c6 quan hé mat thiét co thé
dwoc xac dinh b&i cac van ban khac nhau chi mot
vai tlr, cac thuat nglr nay va cac dinh nghia cla
chung dwoc nhom thanh mét muc don. Cac tw
dwoc thay thé cd cac y nghia khac nhau dwoc dat
trong dau ngodc vuéng, tirc 14 [ ], trong cuing the
tw nhw trong thuat nglr va trong dinh nghia.

DPé xac dinh mdt cach rd rang cac tr duoc thay
thé, t cudi cung phu hop véi quy tédc & trén cd
thé dwoc dat trwdc dau ngodc mé, & bat ky dau
c6 thé, dwoc dat trong dau ngodc nay va lap lai
dbi vai méi tr khac.

29
kiéu chir nghiéng trong dinh nghia va viéc st

Viéc sir dung cac thuat ngir dwéi dang

dung dau hoa thi

M6t thuat nglr dwéi dang chir in nghiéng trong
dinh nghia, vi du, hoac chu thich dwgc xac dinh
trong mdt muc khac trong tiéu chuan nay hodc

notes.
2.7 Use of parentheses

In some terms, a word or words printed in bold
typeface are placed between parentheses. These
words are part of the complete term, but they may
be omitted when use of the abridged term in a
technical context does not introduce ambiguity. In
the text of another definition, example, or note in
this Standard, such a term is used only in its
complete form.

In some entries, the terms are followed by words in
parentheses in normal typeface. These words are
not a part of the term but indicate directives for the
use of the term; its particular field of application, or
its grammatical form.

2.8 Use of brackets

When several closely related terms can be defined
by texts that differ only in a few words, the terms
and their definitions are grouped in a single entry.
The words to be substiuted in order to obtain the
different meanings are pleced in brackets, i.e.[ ],
in the same order in the term and in the definition.

In order to avoid uncertainty regarding the words to
be substituted, the last word that according to the
above rule could be placed in front of the opening
bracket is, wherever possible, place inside the
bracket and repeated for each alternative.

29
definitions and use of asterisk

Use of term printed in italic typeface in

A term printed in italic typeface in a definition, an
example, or a note is defined in another entry in this
Standard, which may be in another part. However,



trong phan tiéu chuan khac. Tuy nhién, thuat ngiv
nay chi xuat hién dwéi dang in nghiéng trong lan
xuat hién dau tién trong méi muc.

Kiéu ch®® nghiéng ciing dwoc s dung cho cac
dang nglr phap khac cta mdi thuat nglr, vi du,
danh ttr sb nhiéu va déng tinh tir.

Céac dang co ban cua tat ca cac thuat nglr duoi
dang in nghiéng trong tiéu chuén nay dwoc liét ké
theo chi muc tai cudi tiéu chuan (xem 2.11).

Mot ddu hoa thi dwoc str dung dé phan tach cac
thuat ngl in nghiéng khi hai thuat ngtr dwoc dé
cap trong cac muc phan tach va tryc tiép theo sau
méi thuat nglr khac ( ho&c chi phan tach b&i mot
dau chdm hét cau).

Cac tr hoac thuat nglr dwédi dang chir thuwdng
dwoc hiéu 13 dwoc xac dinh trong cac tir dién hién
tai hoac cac tir virng ky thuat chinh thirc.

2.10 DPanh van

Trong phién ban tiéng Anh cuta tiéu chuén nay,
cac thuat nglr, dinh nghia, vi du va chu thich
dwoc wu tién dwa ra dwdi dang danh van & USA.
Cac dang danh van dung khac cé thé dwoc st
dung ma khéng trai véi tiéu chuan nay.

2.11 T6 chirc chi muc theo bang chir cai ABC

DPéi véi mbi ngdn nglr dwoc st dung, mot chi muc
theo bang alphabe dwoc cung cp & cudi mdi
phan. Chi muc nay gbébm tit cd cac thuat ngl
dwoc dinh nghia trong tiéu chuan. Thuat nglv da
tir xuat hién theo tht tw alphabe dwéi méi tlr khéa
cua chung.

Phan 2: Thuat ngir va dinh nghia
03 Coéng nghé thiét bi
03.01 Mach va Tin hiéu
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the term is printed in italic typeface only the first
time it occurs in each entry.

Italic typeface is also used for other grammatical
forms of a term, for example, plurals of nouns and
participles of verbs.

The basic forms of all terms printed in italic typeface
are listed in the index at the end of the Standard
(see 2.11).

An asterisk is used to separate terms printed in
italic typeface when two such terms are referred to
in separate entries and directly follow each other (or
are separated only by a punctuation sign).

Words or terms that are printed in normal typeface
are to be understood as defined in current

dictionaries or authoritative technical vocabulanries.
2.10 Spelling

In the English language version of this Standard,
terms, definitions, examples, and notes are given in
the spelling preferred in the USA Other correct
spellings may be used without violating this
Standard.

2.11 Organization of the alphabetical index

For each language used, an alphabetical index is
provided at the end of each part. The index includes
all terms defined in the part. Multipleword terms
appear in alphabetical order undereach of their key
words.

Section two: Terms and definitions

03 Equipment technology

03.01 Circuits and signals
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03.01.01

Mach kich khéi

Mach c6 mét sb trang thai én dinh hodc trang thai
khéng 6n dinh, it nhat mot trang 1& 6n dinh va
duwoc thiét k& dé co thé khdi tao mot chuyén tiép
mong mudn bang viéc ap dung mét xung phu
hop.

03.01.02

Trang thai 6n dinh

Trang thai trong mach kich khéi dwgc mach dé
duy tri cho dén khi ap dung mét xung phu hop.
03.01.03

Trang thai khong 6n dinh

Trang thai siéu 6n dinh

Trang thai twa 6n dinh

Trang thai trong mach kich khéi dwgc mach dé
duy tri trong khoadng thoi gian xac dinh cho dén
cudi giai doan nay né chuyén sang mét trang thai

bn dinh ma khéng can ap dung mét xung phu
hop.

03.01.04

Mach (kich kh&i) hai trang thai 6n dinh

Mach ngai hai trang thai

Mach kich khdi cé hai trang thai én dinh.

03.01.05

Mach (kich kh&i) 6n dinh don

Mach kich khéi ¢ moét trang thai 6n dinh va mot
trang thai khéng 6n dinh.

03.01.06

Phan to tré

Thiét bi ma sau mot khoang thdi gian cho truéc
sé& sinh ra moét tin hiéu dau ra* twong tw nhw tin

10

03.01.01

Trigger circuit

A circuit that has a number of stable states or
unstable states, at least one being stable, and is
designed so that a desired transition can be initiated
by the application of a suitable pulse.

03.01.02
Stable state

In a trigger circuit, a state in which the circuit
remains until the application of a suitable pulse.
03.01.03

Unstable state

Metastable state

Quasistable stable
In a trigger circuit, a state in which the circuit
remains for a finite period of time at the end of

which it returns to a stable without the application of
a pulse.

03.01.04
bistable (trigger) circuit
flip-flop

A trigger circuit that has two stable states.

03.01.05
Monostable (trigger) circuit
A trigger circuit that has one stable state and one

unstable state.

03.01.06

Delay element

A device that yieds, after a given time interval, an
output* signal essentially similar to a previously



hiéu dau vao trudc do.

03.01.07
Pwérng tré
Puwong hodc mang dworc thiét ké dé tao tré mong

mudn trong viéc truyén mét tin hiéu.

03.01.08
Xung
Xung lwc

Sw thay ddi gia tri bién dd trong mot khoang thoi
gian ngan ma gia tri ban diu va gia tri cudi bang
nhau.

03.01.09

Chudi xung

Day cac xung c6 cung ddc diém.

03.01.10
Tin hiéu déng ho
Xung dong ho

Tin hiéu tuan hoan dwoc st dung dé déng bd héa
hoac do cac khoang th&i gian.

03.01.11

Phép bién déi tin hiéu

Viéc tao dang tin hiéu

Hanh ddng diéu chinh mét hodc nhidu dac diém
cla mot tin hiéu, nhw gia tri cwc dai, dang tin hiéu
hoac th&i gian cia né.

03.01.12

Phuc héi tin hiéu

Bién déi tin hiéu nhdm khoi phuc mét tin hiéu dé
phu hop véi dac diém nguyén thdy ctia no.
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introduced input signal.

03.01.07

Delay line

A line or network designed to introduce a desired
delay in the transmission of a signal.

03.01.08
Pulse

Impulse

A variation in the value of a magnitude, short in
relation to the time schedule of interest, the final
value being the same as the initial value.

03.01.09
Pulse train

Pulse string

A series of pulses having similar characteristics.

03.01.10

Clock signal

Clock pulse

A periodic signal used for synchronization or for

measuring intervals of time.

03.01.11
Signal transformation

Signal shaping

The action of modifying one or more characteristics
of a signal, such as its maximum value, shape or
timing.

03.01.12

Signal regeneration

Signal transformation that restores a signal so that it
conforms to its original characteristics.

11
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0.3.01.13
Tin hiéu cho phép

Tin hiéu cho phép viéc xay ra mét sw kién.

03.01.14
Tin hiéu cam
Tin hiéu ngan ngtra viéc xay ra mét sw kién.

03.02 Ché dd hoat dong va xtr ly

03.02.01

Song song

Gan lién v&i mot qua trinh trong do tat ca cac sw
kién xay ra trong cung khoang th&i gian, méi sw
kien dwoc diéu khién béi mot don vi chirc ndng
twong tw nhwng riéng ré.

Vi DU: Viéc truyén song song cac bit cia mot tir
may tinh theo cac dwdng cua mét bus ndi bo.

03.02.02

Nbi tiép

Gan lién v&i mét qua trinh ma trong dé tat ca cac
sw kién xay ra ndi tiép nhau.

Vi DU: Truyén ndi tiép cac bit ciia mot ky tw theo
nhu giao thirc V24 ctia CCITT.

03.02.03

Tuan tw

Gan lién v&i mot qua trinh trong do tat ca cac sw
kién xay ra lién tiép ma khéng cé khodng thoi gian
trbng nao gitra ching.

03.02.04

Twong tranh

Gén lién v&i cac qua trinh dién ra trong cling mot
khodng thdi gian gitra ching ma trong subt
khodng thdi gian nay ching cé thé phai chia sé
l&n nhau tai nguyén chung.

Vi DU: Mét vai chwong trinh twong tranh, trong

12

03.01.13

Enabling signal

A signal that permits the occurrence of an event.

03.01.14
Inhibitting signal

A signal that prevents the occurrence of an event.

03.02 Modes of operation and processing
03.02.01

Parallel

Pertaining to a process in which all events occur
within the same interval of time, each one handled
by a separate but similar functional unit.

Example: The parallel transmission of the bits of a
computer word along the lines of an internal bus.

03.02.02

Serial

Perataining to a process in which all events occur
one after the other.

Example: The serial transmission of the bits of a
character according to the V24 CCITT protocol.

03.02.03

Sequential

Pertaining to a process in which all events occur
one after the other, without any time lapse between
them.

03.02.04

Concurrent

Pertaining to processes that take place within a
common interval of time during which they may
have to alternately share common resources.

Example: Several programs, when executed by



ché d6 da chwong trinh trong may tinh s dung
chung mét khdi diéu khién lénh.

03.02.05

Poéng thoi

Trong mét qua trinh, lién quan dén hai ho&c nhiéu
sy kién xdy ra trong cung khoang thoi gian, mbi
s kién dwoc diéu khién bdi mét don vi chire
ndang riéng.

Vi DU: Trong viéc thwe thi mdt hodc nhiéu chuong
trinh, mot vai thiét bj diéu khién vao-ra bdi cac
kénh vao-ra, cac mach diéu khién vao-ra va thiét
bi ngoai vi, cé thé déng thdi véi mot cai khac, voi
s van hanh khac dwoc diéu khién truc tiép bai
mét don vi xtr ly.

03.02.06

Lién tiép

Trong mét qué trinh, lién quan dén hai sy kién
lién tiép ma khéng c6 sw xuét hién clta bat c& sw
kién nao khac gilra chung.

03.03 Thiét ké chirc nang

03.03.01

Thiét ké chirc nang

P&c td chirc nang cua cac thanh phan trong moét
hé thédng va mdi quan hé céng tac gitra ching.

03.03.02

Thiét ké logic

Thiét ké chirc ndng s dung cac phwong phap mé
ta hinh thire, vi du nhw logic ky hiéu.

03.03.03

So dé logic

Sw biéu dién bang dd hoa cuia thiét ké logic.
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multiprogramming in a computer having a single

instruction control unit, are concurrent.

03.02.05

Simultaneous

In a process, pertaining to two or more events that
occur within the same interval of time, each event
handled by a separate functional unit.

Example: In the execution of one or more programs,
several input-output operation handled by input-
controllers and
be
simultaneous with one another, and with other

output channels, input-output

associated peripheral equipment, may

operations handled directly by the processing unit.
03.02.06

Consecutive

In a process, pertaining to two events that follow
one a nother without the occurrence of any other
event between them.

03.03 Functional design
03.03.01

Functional design

The specification of the function of the components
of a system and of the working relationships among
them.

03.03.02
Logic design
A functional design that uses formal methods of

description, such as symbolic logic.

03.03.03
Logic diagram

A graphic representation of a logic design.

13
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03.03.04

Ky hiéu logic

ky hiéu biéu dién mdt todn tr, mdt chire nang,
hoac mét quan hé chirc nang.

03.04
03.04.01
Thiét bi logic

Thiét bi logic

thiét bj thwc hién phép toan logic.

03.04.02

Mach tuan tw

Thiét bj logic ma gia tri dau ra cGa né, tai thoi
diém cho trwéc phu thudc vao gia tri déu vao va
trang thai bén trong tai thoi diém doé va trang thai
bén trong nay phu thudc vao gia tri dau vao ngay
trwéc do va trang thai bén trong trwéc do.

CHU THICH — mach tuan ty co thé thira nhan mot sb
han ché cac trang thai bén trong vi vay ching duwoc
xem xét nhuw mét quan diém trivu twong.

03.04.03

Mach két hop

Thiét bj logic ma cac gia tri dau ra ctia né tai moi
thdi diém cho trwéc phu thudc vao gia tri dau vao
clia né tai thoi diém do

CHU THICH — M6t mach két hop 1a mét trweng hop
d&c biét cia mot mach tuén tw ma trang thai bén trong
ctia né khéng duoc tinh dén.

03.04.04

Céng

Phan tir logic

Mach két hop thuc hién phép toén logic co ban.

CHU THICH — Thuat ng* “céng” néi chung lién quan

dén mot dau ra.
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03.03.04
Logic symbol

A symbol that represents an operator, a funtion, or
a functional relationship.

03.04 logic devices
03.04.01

Logic device

A device that performs logic operations.

03.04.02

Sequential circuit

A logic device whose output values, at a given
instant, depend upon its input values and the
internal state at that instant, and whose internal

state depends upon the immediately preceding
input values and the preceding internal state.

NOTE — A sequential circuit can assume a finite number
of internal states and may therefore be regarded, from an

abstract point of view, as a finite automaton.

03.04.03

Combinational circuit

A logic device whose output values, at any given
instant, depend upon the input values at that
instant.

NOTE — A combinational circuit is a special case of a
sequential circuit whose internal state is not taken in

account.

03.04.04
Gate

Logic element

A combinational circuit that performs an elementary
logic operation.

NOTE - The term “gate” generally involves one output.



03.04.05
Céng NOT
Phan tir NOT

Céng thuc hién phép toan Boolean phu dinh.

03.04.06
Cong NOT-IF-THEN
Phan tie NOT-IF-THEN

Cbng thwc hién phép toén Boolean loai trtr.

03.04.07
Céng AND
Phan tir AND

Cbng thwc hién phép toan Boolean giao.

03.04.08
Coéng EXCLUSIVE-OR
Phan tir EXCLUSIVE-OR

Cébng thuwc hién phép toan Boolean khéng tuong

duong.
03.04.09

Céng (INCLUSIVE-)OR
Phan tie (INCLUSIVE-)OR

Céng thuc hién phép toan Boolean tuyén.

0.3.04.10
Céng NOR
Phan tir NOR

Céng thuc hién phép toan Boolean khéng tuyén.

03.05.11
Coéng IF-AND-ONLY-IF
Phan ter IF-AND-ONLY-IF

TCVN 7563 — 3 : 2008

03.04.05

NOT gate

NOT element

A gate that performs the
negation.

03.04.06

NOT-IF-THEN gate
NOT-IF-THEN element

A gate that performs the
exclusion.

03.04.07

AND gate

AND element

A gate that performs the
conjunction.

03.04.08

EXCLUSIVE-OR gate
EXCLUSIVE-OR element
A gate that performs the
nonequivalence.

03.04.09
(INCLUSIVE-)OR gate
(INCLUSIVE-)OR element
A gate that performs the
disjunction.

03.04.10

NOR gate

NOR element

Boolean

Boolean

Boolean

Boolean

Boolean

operation

operation

operation

operation

operation

of

of

of

of

of

A gate that performs the Boolean operation of non

disjunction.
03.04.11

IF-AND-ONLY-IF gate
IF-AND-ONLY-IF element

15
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Céng thuc hién phép toén Boolean tuong duong.

03.05.12
Coéng IF-THEN
Phan te IF-THEN

Céng thuc hién phép toan Boolean kéo theo.

03.06.13
Céng NAND
Phan tir NAND

Céng thuc hién phép toan Boolean khéng giao.

03.07.14

Cdng déng nhét

Phan tlr déng nhat

Céng thuc hién phép toan déng nhét
03.08.15

Cdng nguwdng

Phan tr ngwdng

Céng thuc hién phép toan dat ngudng.

03.09.16
Coéng da s6
Phan tir da s6

Céng thuc hién phép toan Iy da sb

A gate that performs the Boolean operation of

equivalence.

03.05.12
IF-THEN gate
IF-THEN element

A gate that performs the Boolean operation of
implication.

03.06.13
NAND gate
NAND element

A gate that performs the Boolean operation of non-
conjunction.

03.07.14
Indentity gate

Identity element

A gate that pedorms an identity operation.

03.08.15
Threshold gate

Threshold element

A gate that performs a threshold operation.

03.09.16
Majority gate
Majority element

A gate that performs a majority operation.
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